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G
eorge Floyd

afro-amer i-

karraren he-

riotza birali-

z a t u t i k ,

«ezin dut ar-

nasa hartu!» bere erregu antzu

haren oihartzun globaletik, er-

naldutako Black Lives Matter

mugimenduak altxatu zuen

olatua. Orduz geroztik, hainbat

toki, talde eta instituzioren ize-

nak eztabaidan jarri ziren. Ko-

lonialismoaren eta esklabotza-

ren aztarnak, are gorazarrea,

erakusten zituztelakoan. Fut-

bol amerikarreko Redskins eta

Indians taldeen izenak aldatu

egin ziren, kolonizatzaileen es-

tatuak puskatu eta bota egin zi-

ren, eski estazio zein parkeen

izenen, gutxiengoen eta herri

zapalduen historia ukatzen zu-

ten izenen kontrako gurutzada-

ra deitu zuten. Identitateak eta

balioak berriz bisitatu ziren,

min ematen zuten hitzak desa-

gerrarazi ziren, eta olatuak oze-

anoa gainditu eta Europan le-

horreratu zen. 

Baieztapen horrek, baina, ña-

bardura behar du. Olatu horrek

jo du gure kontinentea, baina

izenen harira, kale eta eraiki-

nen izenen inguruan, aspaldi

gabiltza bueltaka. Madrilen,

adibidez, Milan Astray faxista

eta 36ko gerrako sarraskigilea

kale izendegian dago; edo II.

Errepublikako presidente izan

eta Gestapok torturatutako

Largo Caballeroren estatua

mailukadaka erausten da. Po-

lonian eta Ukrainan, esaterako,

komunismoarekin lotura du-

ten izenen kontra jotzen dute

behin eta berriz. Estatu fran-

tsesean, aldiz, esklabotzarekin

lotura izan zuten izenak ez-

baian daude. 

Eta jarraian jorratuko dugun

herrialdearen kasuan ere, Her-

behereetan, pil-pilean dago

gaia. Ustez liberalismoaren eta
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ESKLABO IZANA IZENEAN
Izenen deskolonizazioak Herbehereetako
oinarri eta mentalitateak astindu ditu

Mikel Zubimendi Berastegi

«Urrezko Mendea» edo «XVII. mendea» esatea berdina al da? Txokolatezko gozo baten
izenari «mairu» gehitzea edo izozki bati «eskimal», neutrala al da? Galderok erantzuteari
ekin zaio hiru mendez esklaboekin aberastu zen Herbehereetan. Askok izenean eraman
dute estigma. Izen aldaketak erraztu dira orain, baina denek ez dute berdin hartzen aukera. 
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a s k at a s u n  z i b i l e n  e g o i t z a

omen den herrialdean, abor-

tua, marihuana, eutanasia, ez-

kontza homosexualak eta bes-

te legeztatzen aitzindaria izan

zen herrialdean, espero baino

askoz katramilatuagoa. Poten-

tzia koloniala izan eta esklabo-

en komertzioan nabarmendu

zen arren, nederlandarrek ez

daukatelako beren herrialdea-

ren iraganaz lotsatzeko moti-

borik, hori diote behintzat in-

kestek. Baina hala ere, olatuak

gogor jo du eta ekimen interes-

garriak garatzen ari dira.

Utrechtetik dator notizia, es-

klabotzarekin aberastu zen hiri

dotoretik. Aurrerantzean, es-

klabo izenak aldatzea eta jato-

rri afrikarrekoak hartzeko pro-

zedura denak doakoak egin

ditu udaletxeak. Orain arteko

legeen arabera, “uzki”, “bara-

txuri” edo “biluzi-jaioa” esa-

nahia zuten izen erridikulu eta

mingarriak aldatzea erraza zen,

ez zen azterketarik pasatu be-

har, ezta dirurik gastatu behar

ere. Arazoak esklabista neder-

landarren izen eta abizen txit

peto-petoak aldatu nahi zirene-

an hasten ziren, burokrazia eta

diru asko behar baitzen (mila

eurotik gora gutxienez). Izenak

Herbehereetako ondare kolo-

nialean jatorria bazuen, diruaz

gain azterketa psikologiko ga-

restiak pasatu behar ziren.

I z a n  e r e ,  n e d e r l a n d a r r e k

1596. eta 1829. urteen artean

milioi erdi afrikar ehizatu, itsa-

sontziratu eta Atlantikoaren

bestaldeko plantazioetara era-

man zituzten. Objektu eta on-

dasun bezala tratatu zituzten,

askotan ganadu bezala. Beren

jatorrizko izenak ezabatu ziz-

kieten, baita erritual, hizkun-

tza, nortasun eta afrikarrak zi-

r e l a  d e m o s t r at z e n  z u e n

edozein ebidentzia ere. Deshu-

manizazio prozesu oso baten

baitako urratsak denak. Are,

britainiarrek 1863. urtean es-

klabotza abolitu eta gero, beste

30 urte gehiagoz mantendu zu-

ten indarrean. Eta Surinamen

zeudenentzat beste hamarkada

bat gehiago. Brasilen, Haitin,

Curaçao eta Karibe osoan barna

eraman zituzten esklaboak.

Askatutako esklaboei izen ar-

tifizialak eman zitzaizkien, sa-

rritan esklaboen jabearekin lo-

tura zuten izenak, edo planta-

zioarekin, edo hiri nederlanda-

rrekin, edo hitz nederlandarren

doinuekin. Hori bai, jatorrizko

izen nederlandarrak debekatu-

ta zeuzkaten. Beren jabeen ize-

nak eman zitzaizkien, Vriesde

(De Vries-etik eratorria) edo

Kenswil (Wilkens jatorrizkotik),

edo Berghout eta Seedorf, edo

Madretsma (Amsterdam atze-

koz aurrera irakurrita) eta Een-

d r a g t ,  ha r m o n i a  e s a n  na h i

duen plantazio baten izena.

Beste izen batzuk “esaneko”,

“merke” edo “otzan” bezala

itzultzen dira.

Olatuak ez dio bakarrik per-

tsonen izenei eragin. Duela ur-

tebete, Herbehereetan bertan,

hainbat produkturen izenak

aldatzen hasi ziren eta polemi-

ka handia sortu zen, bereziki

eskuin muturreko jendeak xa-

xatuta. Supermerkatu kateek

gozogintza nederlandar tradi-

zionaleko moorkop (azal bel-

tzeko pertsona baten burua)

txokolate bolari izena aldatu

eta chocoladebal jarri zioten

beren apaletan, konnotazio

arrazistak ezabatzeko. Lehena-

go gozogile bat saiatu zen gau-

za bera egiten eta denda itxi

egin behar izan zuen presioen-

gatik, Twitterren NSBer bat (II.

Mundu Gerran alemaniarrekin

kolaboratu zutenei erreferen-

tzia eginez) zelakoan salatu zu-

ten. Are, Geert Wilders lider ul-

traeskuindarra ere sartu zen

sesioan, supermerkatu kateen

erabakiarekin eskandalizatuta.

Berdin gertatu zen jodenvet

( g a n t z  j u du a )  g o z o a r e k i n ,

borsthoning (ezti bularra) be-

rrizendatu zutenean. Edo ne-

gerzoen (beltzen musua) txo-

kolatezko gofrearekin, Buys

(ekoiztetxearen izena) Kiss

izendatzean. Baina izen minga-

rri denak ez dira berrizendatu:

Alemania eta Herbehereetako

gypsy sauce (ijitoen saltsa) adi-

Typhoon rap kantari nederlandarra XVII. mendeko morroi bat bezala jantzita. Humberto TAN | AMSTERDAM MUSEUM

«Uzki», «baratxuri», «biluzi-jaioa» eta gisako
esanahia duten izen iraingarriak aldatzea
erraza zen. Arazoa esklabista nederlandarren
izen peto-petoak aldatu nahi zirenean zetorren 

Amsterdamgo Museoak «Herbehereetako
Urrezko Mendea» izena alboratu eta «XVII.
mendea» hartu du, soil-soil, garai hartan
esklabotzak jokatu zuen papera nabarmentzeko
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bidez, edo Austriako Eskimo

izozki ekoizlearen izena esate-

rako, kritikak faltatu ez ziren

arren. 

Kuriosoa da, bestalde, Ams-

terdamgo Museoak Herbehere-

etako “Urrezko Mendea” izena

(bertako pintore, merkatari eta

zientzialariek mundua argitu

zutelakoan jarria) alboratu eta

“XVII. mendea” deitzea erabaki

izana, soil-soil, garai hartan es-

klabotzak jokatu zuen papera

nabarmentzeko.  

Eta izen aldaketa erabakitzen

den aldiro, hor dator jarraian

eskuin muturra, beldurrak xa-

xatzen, tradizioak galtzeak sor-

tzen duen erantzun emoziona-

l a  e s p l o t at u z ,  e s t at u s e a n

oinarritutako erresuminaz, su-

premazia baten galeraren sen-

tsazioaz. 

H e r b e h e r e e t a ko  U r r e z ko

Mendea,  f inean,  irabazleen

historia bat delako, esklabotza

eta kolonialismoa ezkutatzen

dituena, eta ez bakarrik eskla-

botza, pobrezia ere ezkutatzen

du, garaiko Herbehereak gose-

ak jota zeudelako, pobreak zi-

relako, gerrak zeudelako. Ez,

inolaz ere ez, Urrezko Aroan ez

zuten denek parte hartu. 

Eskandalua berehala batu

zaio eztabaidari. Mark Rutte le-

hen ministroak zentzugabeke-

ria deitu dio Urrezko Mendea

izendapena ez erabiltzeari eta

Twiterren aurreratu du berak

erabiltzen jarraituko duela.

Baina bai, bistan da aro kolo-

nialeko mentalitate eta kultur

adierazpenak birpentsatzen ari

direla, «nederlandar izatea»

zer den eztabaida puri-purian

dagoela, eta horrek istorio be-

rriak kontatzea eskatzen duela,

protagonista berriak, hiztegi

berria, nahita ezkutatu diren

pasarteak azalaraztea. 

Dekolonizazioak milaka aur-

pegi dituelako. Rotterdam-en,

adibidez, Witte de With arte

garaikidearen zentroaren ize-

na berrikustea eskatzen du

(gerra kolonialetan aritutako

armadaren almirantea izan

zen, esklaboen salerosketan

aberasturikoa, eta ironikoki

bere abizenaren itzulpena «zu-

ria baino zuriago» da). Edo Ha-

ga hirian, esaterako, Maurits-

huis arte museoarena, bertan

esklabotza hasi  zuen Johan

Maurits Brasilgo nederlandar

gobernadoretik hartua.

Baina nederlandarrak harro-

ak dira eta beren inperio ohia-

ren kolonialismoa eta esklabo-

t z a r e n  g a i n e ko  z e n b a i t

eztabaidaren aurrean ez dute

aise amore emango. Ez dira lo-

tsatzen beren iraganaz, zer eta

nor izan ziren aitortzeko, hori

adierazten dute egin diren in-

kestek. Herrialde bezala bere

identitate nazionala oso tole-

rantea eta irekia delako ustean

oinarritzen da,  baina ez du

arrazismo eta ezberdinkeria

estrukturalaren inguruan be-

rrikusketa egiterik nahi. 

Baina horren aldeko bultza-

da badator, behetik gora, bere-

ziki herrialdeko lau hiri han-

d i e n e n  u d a l e n  p a r t e t i k .

Esklaboen salerosketak herrial-

dea aberastean izan zuen pa-

pera aitortzea eskatzen dute,

are 2023ko uztailaren lehena,

esklabotzaren abolizioa alda-

r r i k at u  z e n  e g u na  o r o i t u z ,

oroimenerako egun nazional

izendatu nahi dute.

Urrutiago ikusten den arren,

konpentsazioaren gaia ere ate-

ra da plaza publikora. Holo-

kaustotik bizirik atera ziren

nederlandar juduei kontzen-

trazio esparruetara eramatea-

gatik herrialdeko tren konpai-

niak eman zien bezala, antzeko

zerbait aztertzen ari dira, es-

klaboen ondorengo belaunal-

dien sufrimendua finkatzea

e t a  a r i n t z e a  z a i l a g o a  d e n

arren.

Ruud Gullit futbolari
nederlandar ospetsua
izandakoa Jacob Rühle
esklabo jabearen
paperean. 
Humberto TAN | AMSTERDAM

MUSEUM

Izena aldatzen den aldiro, hor dator eskuin
muturra beldurrak xaxatzen, tradizioa
galtzearen erantzun emozionala esplotatuz,
estatusean oinarritutako erresuminaz 

Inkestek diotenez, nederlandarrak harro daude
beren inperioaz, ez dira lotsatzen beren
iraganaz: zer izan ziren eta nor izan ziren
aitortzeko ez dute lotsarik


